1 Corinthians 12:19




- is the mild adversative use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “And yet” plus the second class conditional particle EI (“if”) with the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: were.”  In the second class conditional clause the premise is assumed to be contrary to fact, and the past tense of the indicative mood is used.  A contrary to fact condition dealing with present time has the imperfect tense in the protasis.


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what could have been true at some point in the past.


The active voice indicates that this hypothetical condition produces the action of all the parts of the human body being one part.


The indicative mood is declarative for a hypothetical fact.

Then we have the nominative subject from the neuter plural article and adjective PAS, used as a substantive, and meaning “all (the parts of the human body).”  This is followed by the predicate nominative from the neuter singular cardinal adjective HEIS, meaning “one” and the noun MELOS, meaning “part, member.”

“Any yet if all [the parts of the human body] were one part,”

 - is the “interrogative adverb of place, meaning “where?”
  This is followed by the nominative subject from the neuter singular article and the noun SWMA, which means “the body.”  Ellipsis demands the insertion of the imperfect active indicative of the verb EIMI, meaning “Where [would] the body [be]?”
1 Cor 12:19 corrected translation
“Any yet if all [the parts of the human body] were one part, where [would] the body [be]?”
Explanation:
1.  “Any yet if all [the parts of the human body] were one part,”

a.  God designed the human body perfectly, just as He designed the body of Christ perfectly.


b.  If all the various parts of the human body were one body, then there would be no body.  It would just be that one part.


c.  Likewise, if all the members of the body of Christ had the same spiritual gift, then there would be no body of Christ, there would be no function of the local church.  We would all be nothing, going nowhere.


d.  So just as all the parts of the human body were not designed by God to be eyes, so all the members of the royal family of God were not designed to speak in tongues.


e.  There are various spiritual gifts in the body of Christ, just as there are various parts of the human body.


f.  Notice that Paul is saying the same thing over and over in different ways.  Why?  So the Corinthians will get it this time, since they haven’t gotten it in the past, even though Paul has taught them before.  Repetition is the only way to get through to some people about what the word of God says.  Even highly motivated positive volition doesn’t always understand doctrine the first time it is taught.

2.  “where [would] the body [be]?”

a.  The obvious answer to this rhetorical question is “No where.”


b.  Just as the human body cannot function without all of its parts working together in support of the whole system, so the members of a local church work together in the same way.



(1)  One person has to study and teach doctrine—that’s the gift of pastor-teacher.



(2)  Someone has to provide a place for meeting—the function of one of the deacons.



(3)  Someone has to pay the bills—the function of one of the deacons.



(4)  Someone has to take care of those in need—the function of one of the deacons.



(5)  Some people must have the motivation and ability to help others financially—the gift of giving.



(6)  Some people must have the motivation and ability to pray for others.



(7)  Some people must have the motivation and ability to care for others—the gift of helps.



(8)  Some people must have the motivation and ability to evangelize others.



(9)  Some people must have the motivation and ability to be missionaries to others.


c.  If all were missionaries, who would provide the financial support?


d.  If all were praying, who would study and teach the word of God?


e.  If all were studying and teaching, who would listen?


f.  If all were helping others, who would evangelize?


g.  Paul’s point was obvious to the Corinthians, who all wanted to speak in tongues and do nothing else.
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